
DELUXE 3-DIE SETS - REDDING 6.5-06 A-SQUARE 3 DIE SET

The Redding Deluxe Die Sets include the full length sizing die, standard seating
die and the neck sizing die. All dies are made using the finest alloy steels
obtainable and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding
the tightest tolerances in the industry. Guaranteed to produce ammunition that
will properly fit any standard (SAAMI) chamber. Heat treated in atmospherically
controlled furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these
dies will maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically
cleaned before packaging, the come in a handy die box with a spare decapping
pin, hex wrench and a place for your shellholder (sold separately).

Attributes

Name: REDDING 6.5-06 A-SQUARE 3 DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007626
Mfr. No.: 84378
Cartridge: 6.5 mm - 06 (A-Square)
Die Style: -
Delivery weight: 0.839kg
UPC: 611760843785

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für DELUXE 3DIE SETS
REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET

Einführung
Danke, dass du das Redding Deluxe 3DIE Set für 6.506 ASquare gekauft hast. Dieser Leitfaden enthält wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Matrizensets zu gewährleisten. Bitte
lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle das Matrizenset immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
Lagere das Matrizenset an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, während du die
Matrizen bedienst.
Halte das Matrizenset außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Inspektion: Überprüfe die Matrizen immer auf Schäden oder Abnutzung, bevor du sie verwendest. Verwende
keine beschädigten Matrizen.
Kompatibilität: Stelle sicher, dass das Matrizenset mit deiner Wiederladeausrüstung und der Munition, die du
herstellen möchtest, kompatibel ist.
Richtige Verwendung: Befolge die Anweisungen des Herstellers sorgfältig für jede Matrize, um
unsachgemäßes Laden oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überladung vermeiden: Überschreite nicht die empfohlenen Lasten, wenn du die Matrizen verwendest, um
Unfälle zu verhindern.
Wärmemanagement: Sei vorsichtig mit der Wärme, die während des Wiederladeprozesses erzeugt wird.
Lass die Ausrüstung bei Bedarf abkühlen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Auspacken:

Entferne das Matrizenset sorgfältig aus der Verpackung.
Überprüfe, ob alle Komponenten enthalten sind: VollmantelGrößendie, StandardSetzdie,
Nackengrößendie, ErsatzEntgratungspin und Inbusschlüssel.

Installation:

Montiere die Matrizen sicher an deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Presseherstellers.
Verwende den bereitgestellten Inbusschlüssel, um die Matrizen sicher festzuziehen.

Verwendung:

VollmantelGrößendie:
Setze die Hülsen in die Matrize ein und folge dem Betrieb der Presse, um die Hülse zu
vergrößern.

Nackengrößendie:
Verwende diese Matrize für Hülsen, die bereits in deinem Lauf verschossen wurden, um eine
ordnungsgemäße Passform sicherzustellen.

Setzdie:
Lege die Geschosskugel in die Hülsenmündung und passe die Matrize an, um das Geschoss
auf die gewünschte Tiefe zu setzen.

Nach der Verwendung:

Reinige die Matrizen nach jedem Gebrauch, um Schmutz zu entfernen und Korrosion zu verhindern.
Lagere die Matrizen in der bereitgestellten DieBox, um sie organisiert und geschützt zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Matrizenset nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über
die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung siehe die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Genieße dein Wiederladeerlebnis mit dem Redding Deluxe
3DIE SETS REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET und sorge dabei für eine sichere Umgebung.
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Safety Instruction Guide for DELUXE 3DIE SETS
REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET

Introduction
Thank you for purchasing the Redding Deluxe 3Die Set for 6.506 ASquare. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use and handling of your die set. Please read this guide carefully before using the
product to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always handle the die set with care to avoid injury.
Ensure that your workspace is clean and free of obstructions.
Store the die set in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while operating the
dies.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Always inspect the dies for damage or wear before use. Do not use damaged dies.
Compatibility: Ensure that the die set is compatible with your reloading equipment and the ammunition you
intend to produce.
Proper Use: Follow the manufacturer’s instructions carefully for each die to avoid improper loading or
malfunction.
Avoid Overloading: Do not exceed recommended loads when using the dies to prevent accidents.
Heat Management: Be cautious of heat generated during the reloading process. Allow equipment to cool as
necessary.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing:

Carefully remove the die set from the packaging.
Check that all components are included: full length sizing die, standard seating die, neck sizing die,
spare decapping pin, and hex wrench.

Installation:

Securely mount the dies onto your reloading press according to the press manufacturer's instructions.
Use the hex wrench provided to tighten the dies securely.

Usage:

Full Length Sizing Die:
Insert the cartridge case into the die and follow the press operation to resize the case.

Neck Sizing Die:
Use this die for cases that have already been fired in your chamber to ensure a proper fit.

Seating Die:
Place the bullet into the case mouth and adjust the die to seat the bullet to the desired depth.

PostUse:

Clean the dies after each use to remove any debris and prevent corrosion.
Store the dies in the provided die box to keep them organized and protected.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your reloading experience with the Redding Deluxe 3DIE
SETS REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET while ensuring a safe environment.



Guide de Sécurité pour l'ENSEMBLE DE DIES
DELUXE REDDING 6.506 ASQUARE

Introduction
Merci d'avoir acheté l'ensemble de dies Deluxe Redding pour 6.506 ASquare. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour assurer une utilisation et une manipulation sûres de votre ensemble de dies. Veuillez lire
ce guide attentivement avant d'utiliser le produit pour éviter tout danger potentiel.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours l'ensemble de dies avec précaution pour éviter les blessures.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé d'obstructions.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants
lors de l'utilisation des dies.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Inspection : Inspectez toujours les dies pour détecter des dommages ou de l'usure avant utilisation. Ne pas
utiliser de dies endommagés.
Compatibilité : Assurezvous que l'ensemble de dies est compatible avec votre équipement de rechargement
et les munitions que vous avez l'intention de produire.
Utilisation Appropriée : Suivez attentivement les instructions du fabricant pour chaque die afin d'éviter un
chargement incorrect ou un dysfonctionnement.
Évitez le Surcharge : Ne dépassez pas les charges recommandées lors de l'utilisation des dies pour prévenir
les accidents.
Gestion de la Chaleur : Soyez prudent quant à la chaleur générée pendant le processus de rechargement.
Laissez l'équipement refroidir si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Déballage :

Retirez soigneusement l'ensemble de dies de l'emballage.
Vérifiez que tous les composants sont inclus : die de dimensionnement de pleine longueur, die de mise
en place standard, die de dimensionnement de col, goupille de décalottage de rechange et clé
hexagonale.

Installation :

Fixez solidement les dies sur votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant de la
presse.
Utilisez la clé hexagonale fournie pour serrer les dies solidement.

Utilisation :

Die de Dimensionnement de Pleine Longueur :
Insérez la douille de cartouche dans le die et suivez l'opération de la presse pour
redimensionner la douille.

Die de Dimensionnement de Col :
Utilisez ce die pour les douilles qui ont déjà été tirées dans votre chambre pour assurer un
ajustement correct.

Die de Mise en Place :
Placez la balle dans l'embouchure de la douille et ajustez le die pour enfoncer la balle à la
profondeur souhaitée.

Après Utilisation :

Nettoyez les dies après chaque utilisation pour enlever tout débris et prévenir la corrosion.
Rangez les dies dans la boîte fournie pour les garder organisés et protégés.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter l'ensemble de dies dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez les autorités locales pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de rechargement avec l'ENSEMBLE DE
DIES DELUXE REDDING 6.506 ASQUARE tout en garantissant un environnement sûr.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DELUXE 3DIE
SETS REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Redding Deluxe 3DIE Set per 6.506 ASquare. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manipolazione sicuri del tuo set di die. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il set di die con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Conservare il set di die in un luogo asciutto, lontano dall'umidità e da temperature estreme.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante
l'operazione dei die.
Tenere il set di die fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ispezione: Controllare sempre i die per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare die danneggiati.
Compatibilità: Assicurarsi che il set di die sia compatibile con la propria attrezzatura di ricarica e con le
munizioni che si intendono produrre.
Uso Corretto: Seguire attentamente le istruzioni del produttore per ciascun die per evitare caricamenti
impropri o malfunzionamenti.
Evitare il Sovraccarico: Non superare i carichi raccomandati durante l'uso dei die per prevenire incidenti.
Gestione del Calore: Fare attenzione al calore generato durante il processo di ricarica. Consentire
all'attrezzatura di raffreddarsi se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Disimballaggio:

Rimuovere con attenzione il set di die dall'imballaggio.
Controllare che tutti i componenti siano inclusi: die di dimensionamento a lunghezza completa, die di
caricamento standard, die di dimensionamento del collo, perno di decapping di ricambio e chiave
esagonale.

Installazione:

Montare saldamente i die sulla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore della pressa.
Utilizzare la chiave esagonale fornita per stringere i die in modo sicuro.

Uso:

Die di Dimensionamento a Lunghezza Completa:
Inserire il bossolo della cartuccia nel die e seguire l'operazione della pressa per ridimensionare il
bossolo.

Die di Dimensionamento del Collo:
Utilizzare questo die per i bossoli che sono già stati sparati nella propria camera per garantire
una corretta adattabilità.

Die di Caricamento Standard:
Posizionare il proiettile nell'apertura del bossolo e regolare il die per inserire il proiettile alla
profondità desiderata.

PostUso:

Pulire i die dopo ogni uso per rimuovere eventuali detriti e prevenire la corrosione.
Conservare i die nella scatola fornita per tenerli organizzati e protetti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di die nei rifiuti domestici normali. Controllare con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o al supporto del prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di ricarica con il Redding Deluxe 3DIE
SETS REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET garantendo al contempo un ambiente sicuro.
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Turvallisuusohjeet DELUXE 3DIE SETS REDDING
6.506 ASQUARE 3 DIE SET:lle

Johdanto
Kiitos, että hankit Redding Deluxe 3DIE SETIN 6.506 ASQUARE. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka varmistavat diesetin turvallisen käytön ja käsittelyn. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
välttääksesi mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele diesettiä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että työtila on puhdas ja esteetön.
Säilytä diesetti kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, diesettiä käyttäessäsi.
Pidä diesetti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Tarkastus: Tarkista aina diesetin osat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita
diesettejä.
Yhteensopivuus: Varmista, että diesetti on yhteensopiva latauslaitteistosi ja tuottamasi ammuksen kanssa.
Oikea käyttö: Noudata valmistajan ohjeita tarkasti jokaiselle diesetin osalle välttääksesi virheellistä lataamista
tai vikoja.
Ylikuormituksesta varoittaminen: Älä ylitä suositeltuja kuormia diesettiä käyttäessäsi onnettomuuksien
estämiseksi.
Lämpöhallinta: Ole varovainen latausprosessissa syntyvän lämmön kanssa. Anna laitteiston jäähtyä
tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Purkaminen:

Poista diesetti varovasti pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: täyspitkä kokoamisväline, standardi istutusväline,
kaulakokoamisväline, vara purkamisneula ja kuusiokoloavain.

Asennus:

Kiinnitä diesetin osat tukevasti latauspainettasi mukaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä mukana toimitettua kuusiokoloavainta tiukentamaan diesetti turvallisesti.

Käyttö:

Täyspitkä kokoamisväline:
Aseta patruunan kuori diesettiin ja seuraa puristustoimintoa kuoren koon muuttamiseksi.

Kaulakokoamisväline:
Käytä tätä diesettiä kuorille, jotka on jo ammuttu omassa kammiossasi, varmistaaksesi oikean
istuvuuden.

Istutusväline:
Aseta kuula patruunan suuhun ja säädä diesetti istuttamaan kuula haluttuun syvyyteen.

Käytön jälkeen:

Puhdista diesetti jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat ja estääksesi korroosiota.
Säilytä diesetti mukana toimitetussa laatikossa, jotta se pysyy järjestyksessä ja suojattuna.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä diesettiä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on
toimitettu tuotepakkauksesi mukana.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Nauti latauskokemuksestasi Redding Deluxe 3DIE SETS REDDING
6.506 ASQUARE 3 DIE SET:llä samalla kun varmistat turvallisen ympäristön.
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Bezpečnostní pokyny pro DELUXE 3DIE SETS
REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Redding Deluxe 3DIE Set pro 6.506 ASquare. Tento průvodce obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s vaším sadou dies. Před použitím produktu si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se sadou dies opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez překážek.
Skladujte sadu dies na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání dies.
Držte sadu dies mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Inspekce: Vždy zkontrolujte dies na poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte poškozené dies.
Kompatibilita: Ujistěte se, že sada dies je kompatibilní s vaším vybavením pro nabíjení a municí, kterou
plánujete vyrobit.
Správné použití: Pečlivě dodržujte pokyny výrobce pro každý die, abyste se vyhnuli nesprávnému nabíjení
nebo poruše.
Vyhněte se přetížení: Nepřekračujte doporučené zátěže při používání dies, abyste předešli nehodám.
Správa tepla: Buďte opatrní ohledně tepla generovaného během procesu nabíjení. Nechte vybavení
vychladnout, jak je potřeba.

Pokyny pro instalaci a používání

Rozbalení:

Opětovně vyjměte sadu dies z obalu.
Zkontrolujte, zda jsou zahrnuty všechny komponenty: die pro plné rozměry, standardní die pro sezení,
die pro rozměry krčku, náhradní odstraňovač zápalek a šestihranný klíč.

Instalace:

Bezpečně namontujte dies na váš lis podle pokynů výrobce lisu.
Použijte dodaný šestihranný klíč k pevnému utažení dies.

Použití:

Die pro plné rozměry:
Vložte nábojnici do die a postupujte podle provozu lisu k přepracování nábojnice.

Die pro rozměry krčku:
Použijte tento die pro nábojnice, které již byly vystřeleny ve vaší komoře, abyste zajistili správné
uchycení.

Sezónní die:
Umístěte projektil do ústí nábojnice a nastavte die, aby projektil byl zasazen na požadovanou
hloubku.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte dies, abyste odstranili veškeré nečistoty a zabránili korozi.
Skladujte dies v dodané krabičce na dies, aby byly organizovány a chráněny.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte sadu dies do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené v balení vašeho produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si svou zkušenost s nabíjením s Redding Deluxe 3DIE
SETS REDDING 6.506 ASQUARE 3 DIE SET a zajistěte si bezpečné prostředí.


